
【おしらせ〜ご予約前に必ずお読みください】 
 
 
いつも Jambo をご利⽤頂き誠にありがとうございます。 
 
いつも皆さまのご協⼒と応援に⼤変感謝しております。 
 
お客様に、お知らせがございます。 
 
＊円安や、エクステンションの物価の⾼騰に伴い、エクステンションを使⽤した
スタイルに関して、通常の価格から 10 パーセントの追加料⾦を加算させて頂く
事になりました。 
 
＊割引きを実施しているスタッフに関して、基本料⾦に関しての割引は無くさせ
て頂く事になりました。 
例: 通常価格から割引+基本料⾦ 
 
＊スタッフの技術者としての健康状態の維持として、1〜1.5h 毎に 10 分の休憩
をさせて頂きます。 
 
こちらに関して、今現在いただいております予約に関しましては、以前までの料
⾦で対応させて頂きます。 
 
それ以降のご予約の際は改めてスタッフから料⾦について説明をさせて頂きま
す。 
 
ご理解頂きありがとうございます。 
今後とも Jambo をどうぞよろしくお願い申し上げます。 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
To our valued customers. 
 
We are very grateful for your continued cooperation and support. 
 
We have a notice for our customers. 
 
*Due to the weak yen and the rising price of extensions, we have decided to add 
an additional charge of 10% to the regular price for styles that use extensions. 
 
*We will no longer be offering discounts on basic fees for staff who are offering 
discounts. 
Example: Discount from regular price + basic price 
 
*In order to maintain the health of our staff as technicians, we will take a 10-
minute break every 1 to 1.5 hours. 
 
Regarding this, we will respond to the reservations we are currently receiving at 
the previous rates. 
 
If you make a reservation after that time, our staff will explain the price again. 
 
We appreciate your understanding and support. If you have any questions, donʼt 
hesitate to contact us. 


